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BridgeBridge
Easy tool changing.

Einfacher Werkzeugwechsel.
Легкая замена инструмента.

New tournable drilling head
 with 6 spindles.

Neuartiger, drehbarer Bohrkopf.
Новая поворотная
сверлильная голова
с 6 шпинделями.

Monitor 19”.
Großer 19“ Monitor.
Монитор 19”.

Wide keyboard and optical muse.
Große Tastatur mit optischer Maus.
Широкая клавиатура и

оптическая мышь.

New software.
Neue Software.

Новое программное 

обеспечение.

USB connection.
USB Anschluss.
USB-разъем.

Security key.
Sicherheitscode.

Ключ безопасности.

Teleservice.
Teleservice.
Телесервис.

Help on-line.
Hilfsprogramm.
Онлайн-помощь.

Saw blade unit for grooving.
Nutsägeaggregat.
Пильный агрегат
для выборки пазов.

Powder coating.
Pulverbeschichtete

Maschinenoberfl äche.
Покрытие напылением.

New dust extration system.
Neues Absaugsystem.

 Новая система аспирации.
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New tournable drilling head with 6 spindles and Saw 
blade unit for grooving.

Neuartiger, drehbarer Bohrkopf mit 6 Spindeln und 
Nutsägeaggregat.

Новая поворотная сверлильная голова с 6 
шпинделями и пильный 
диск для выборки пазов. 

Nuevo cabezal giratorio con 6 mandriles y grupo 
sierra, para realizar ranuras posteriores en el panel.

Clemp device provide maximum panel locking. 

Зажимное устройство обеспечивает максимальную фиксацию 
панели.

La pinza neumatica a maximo cierre del panel.

BridgeBridgeBridge

15
50

 m
m

Kg 650

2200 mm
1550 mm

Bridge is the entry level of the series ... without sacrifi cing performance and fl exibility.
Set-up time = zero thanks to the panel handling by fully automatic gripper.
Easy, fast and accurate panel locking.

Die Einrüstzeit der Maschine ist gleich Null, dank des automatischen Greifsystems. Einfache, schnelle und exakte Werkstückführung.

Bridge ‒ начальный уровень серии ... без нанесения ущерба производительности и гибкости.
Время настройки = ноль благодаря загрузке панелей посредством полностью автоматического захвата.
Легкая, быстрая и точная фиксация панели.

Bridge representa el pequeno CNC de la gama Vitap que asegura altas prestaciones y de alta fl exibilidad.
Tiempos de puesta en marcha igual a cero, graçias a la movimentacion completamente automatizada.
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BridgeBridge

Controllo:         Partial Parametric 

Diametro Max punta orizzontale:       12 mm 

Norme CE

Кол-во вертикальных независимых шпинделей (вертик.и гориз.) 6

1 пильный узел:    (д= 100 мм)

Макс. толщина панели:   50 мм 

Управление:                                             Частично параметрическое

Макс. вес панели:   кг 25 

Макс. размер панели:   X ,Y 800, Z 50 мм 

Мин. размер панели:             X 270, Y 260 (130 opt.) Z 12 мм 

Скорость подачи панели:   25 м/мин 

Скорость вращения шпинделей:  3500 об/мин

Скорость вращения пильного диска: 9000 об/мин 

Воздушное давление:   7 бар

Диаметр аспирационного патрубка: 140 мм

Расход вытяжного воздуха:  (2000 mc/ora) - (30 м/с)

Макс. глубина горизонтального сверления 30 мм 

Макс. глубина вертикального сверления: 30 мм

Макс. диаметр горизонтального инструмента: 12 мм 

Макс. диаметр вертикального инструмента: 35 мм 

Мощность мотора:   1,5 кВт 

Размер:     1550x1550x2200 мм 

PВес:     кг 650 

CE стандарты: 

6 

Partial Parametric 

12 mm 

Norme CE

Anzahl der vertikalen Spindeln
Nutsägeeinheit
Max. Werkstückstärke
Bedienung
Max. Werkstückgewicht
Max. Werkstückgröße
Min. Werkstückgröße
Transportgeschwindigkeit
Bohrspindeldrehzahl
Nutsägendrehzahl
Druckluft
Absauganschluss
Erforderliche Absaugleistung
Max. Bohrtiefe, horizontal
Max. Bohrtiefe vertikal
Max. Werkzeugdurchmesser horizontal
Max. Werkzeugdurchmesser vertikal
Motor
Abmessungen
Gewicht

Control     Parcial Parametric

Numeros ejes controlados   4

Diametro Max broca Horizontal  12 mm

Norme CE                                                                    

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ (стандарт) 

8 88 8
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Thanks to specialized 
team it offers a full 
range of after-sales 
services :

- Spare parts
- Technical support
- Tele-support
- Installation
- Training

Ein Team von 
Spezialisten steht für 
einen perfekten After 
Sales Service:

Ersatzteile
Technische 
Unterstützung
Teleservice
Aufstellung und 
Inbetriebnahme mit 
Schulung

Благодаря команде
специалистов мы 
предлагаем полный 
ассортимент 
после- продажного 
обслуживания:

- запасные части       
- техническая поддержка 
- онлайн-поддержка 
- установка 
- обучение  
- ремонт

Graçias a un equipo 
especializado ofrecemos una 
amplia asistencia post-venta :

- Soporte tecnico
- Tele asistencia
- Instalacion
- Training

Point 2, Point 3 and Bridge are controlled and managed by 
a PC : the modern software interface makes particularly easy 
and direct the machine programming.
- Assisted graphic editor used to program machining 

operations
- Parametric programming

von einem PC gesteuert. Die modernste Software ermöglicht 
eine einfache und sofortige Maschinenprogrammierung. 
Graphische Darstellungen unterstützen die Programmierung

Point 2, Point 3 и Bridge контролируются посредством 
ПК: современный интерфейс ПО делает особенно 
легким и непосредственным программирование 
станка.
- Графический редактор, используемый для 
программирования рабочих операций 
- параметрическое программирование   
- импорт файлов CAD (DXF)

Point 2, Point 3 y Bridge estan controladas por PC; el 
moderno software asegura particolarmente facil y directa la 
programacion.

- Visualizacion grafi ca durante la programacion
- Programacion parametrica
- Posibilidad de importar fi les en formato CAD y DXF 

Service
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Dati tecnici ed immagini non sono impegnativi. Il costruttore si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche senza preavviso.
Technical details and pictures are only indicative. The manufacturer reserves the right to carry out modifications without prior notice.
Technische Daten und Bilder in diesem Prospekt dienen nur der allgemeinen Information. 
Der Hersteller behält sich Änderungen, ohne Ankündigung, vor.
Les données techniques et les photos n’engagent pas le constructeur qui se reserve le droit de les modifier sans préavis.
Los datos tecnicos y imagenes son indicativas. El constructor se reserva el derecho de aportar modificaciones sin ningun preaviso.
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